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Speel veilig,
zwem hygiënisch!

vraag naar de folder

Jouez ensécurité, nagez
hygiéniquement

demandez le dépliant

NUTTIGE INFO

VORM BAD VOLUME = 
   Breedte x Lengte x gemiddelde Diepte 
  (afmetingen in meter)

  1 B x L x gem. diepte = … m3

  1 B x L x gem. diepte x 0,89  = … m3

  1 Ø x Ø x gem. diepte x 0,78 = … m3

n  Ideale pH waarde ligt tussen 7,0 en 7,6
n  Ideale chloorgehalte ligt tussen 1 en 2 ppm
n  1 m3 = 1000 l

INFORMATIONS PRATIQUES

PISCINE  VOLUME = 
   Largeur x Longueur x Profondeur moyenne
   (dimensions en mètres)

    1 Larg. x Long. x Prof. Moy. = … m3

  1 Larg. x Long. x Prof. Moy. x 0,89  = … m3

  1 Ø x Ø x Prof. Moy. x 0,78 = … m3

n  La valeur pH idéale se situe entre 7,0 et 7,6
n  La teneur en chlore idéale = entre 1 et 2 ppm 
n  1 m3 = 1000 l

Ee
n 

pr
od

uc
t v

an
 / 

un
 p

ro
du

it 
de

: B
io

 S
er

vi
ce

s I
nt

. -
 Ja

ge
rs

ho
ek

 1
3,

  B
-8

57
0 

 V
ic

ht
e 

 - 
Te

l.: 
+3

2 
(0

)5
6 

77
 2

4 
34

 - 
w

w
w

.b
si-

pr
od

uc
ts

.co
m

meer info op /
plus d’info sur

www.bsi-pool.com

voor
kristalhelder

water
pour

de l’eau
claire & brillante

n LET OP! Bij patroonfilters:
 - circulatiepomp in werking zetten!
 - aan de instroom ingieten!
   (niet in skimmer)

n ATTENTION! En cas de filtres à cartouches:
 - mettre la pompe de circulation
    en marche!
 - verser au dessus du refoulement,
    pas directement dans le skimmer!

➌ Doseer, per 10 m³:
 - dosis voor een 1ste behandeling en bij een 

shockbehandeling (groen water): 250 ml
 - onderhoudsbehandeling: iedere week
 50 ml (= 5 ml / m³)

➌ Dosage, par 10 m³:
 - dosage pour 1ier traitement
 et pour traitement de choc (eau verte): 250 ml
 - dosage d’entretien:
 chaque semaine 50 ml (= 5 ml / m³)

➊ Controleer de pH met  Test Kit of  Test 
Strips. De pH waarde moet tussen 
7,0 en 7,6 liggen! (ideaal = pH 7,2)

➊ Contrôlez le pH avec Test Kit ou Test 
Strips. Le pH doit se situer entre 7,0 
et 7,6! (valeur idéale = pH 7,2).

➋ Breng de pH tussen
 7,2 en 7,6 met pH UP 

of pH DOWN

➋ Ajustez le pH entre
 7,2 et 7,6 avec 
 pH UP ou  pH DOWN

BSI CRISTAL CLEAR
Zwembadwater wordt door het gebruik licht troebel en minder helder, 
zonder echt groen te worden.  De oorzaak is organische en minerale be-
vuiling door de gebruikers, vuildeeltjes uit de lucht en de omgeving, … 
Ook na onweer en overwintering. Gebruik daarom BSI Cristal Clear bij 
de opstart, als wekelijkse onderhoudsbehandeling en bij shockbehande-
ling met snelwerkend chloor.

 GEBRUIKSAANWIJZING
Eerst de pH aanpassen, dan doseren volgens tabel hieronder. BSI Cristal 
Clear is een ondersteunende behandeling voor kristalhelder water. Voor een 
optimale werking tegen bacteriën, virussen, schimmels en algen moet het 
chloorgehalte op peil gehouden worden met snel- of langwerkend chloor. 
VOORZORGSMAATREGELEN
Buiten het bereik van kinderen houden. Alvorens te gebruiken, het etiket lezen.
ANTIGIFCENTRUM: tel. 070/245.245

BSI CRISTAL CLEAR
A l’usage, l’eau perd sa limpidité et devient trouble, sans se colorer vrai-
ment. Cela provient des salissures organiques et minérales provenant des 
utilisateurs, de l’air, de l’environnement (plantes, terre), après une averse, 
après l’hiver, … Utilisez BSI Cristal Clear chaque semaine comme trai-
tement d’entretien et également lors de la mise en service d’eau fraîche et 
en cas de traitement choc avec BSI chlore rapide.

 MODE D’EMPLOI
Dosage, après avoir adapté le pH: voir tableau ci-dessus.
BSI Cristal Clear ne suffit pas pour lutter contre les bactéries pathogènes, les 
virus, les moisissures et les algues. A cet effet, on doit maintenir régulièrement 
la teneur en chlore à niveau avec BSI chlore rapide ou BSI chlore longue durée.
CONSEILS DE PRUDENCE
Tenir hors de portée des enfants. Lire l’étiquette avant utilisation.
Centre Antipoisons tél. (BE) 070/245.245 – (F-Nancy): 03 83 22 50 50 – (G.D.-de Lux) 8002 5500


